  full wording of
decree

No. 201/2005 Coll., on the statistics of exported and imported goods and the manner of communicating information on trade between the Czech Republic and other Member States of the European Communities,
as it results from modifications carried out by Decrees No. 563/2006 Coll. and No. 393/2008 Coll. and the notification of correction of printing mistakes of Chapter 135 Coll.
The Czech Statistical Office and the Ministry of Finance stipulate in accordance with Section 319 paragraphs 2 and 6 of Act No. 13/1993 Coll., the Customs Act, in the wording of Act No. 1/2002 Coll. and Act No. 187/2004 Coll.: 

Section 1

       This Decree regulates 

a) further to the directly applicable regulation of the European Community1) (hereinafter referred to as the “Community”), the requisites of a document for statistical purposes, as well as the scope of data for compiling statistics on imported and exported goods within trade with third countries,

b) further to the directly applicable regulation of the Community2), the manner of

communicating data to the Intrastat2a) system about the goods that were dispatched in another Community Member State or arrived from it.

c)  further to the directly applicable regulation of the Community2) , the document used for

communicating data on trade among the Member States.  

Section 2

    The data stipulated in Annex No. 1 are mentioned in the document for statistical purposes, even if they do not achieve the statistical threshold3).

Section 3

(1) A value added tax obliged natural or legal person5) or the person identified to the to value added tax in the Czech Republic5a), which is obliged to provide information in accordance with Regulation of the European Parliament and of the Council (EC) on Community statistics relating to the trading of goods between Member States6) (hereinafter referred to as the “reporting unit”) shall hand over the data on goods dispatched or received that are not declared, for customs or tax purposes, on a single administrative document, to a customs office in an Intrastat declaration if it achieves a declaration threshold, defined separately for the dispatch and arrival of goods. The way of achievement of the thresholds and the levels of their values are mentioned in Annex No. 2 hereto. 

(2) The reporting unit shall provide the information for Intrastat since the reference period7), which is 

                a) the calendar month of goods dispatch or arrival, in which the reporting unit   

                   achieved the declaration threshold, till the end of the subsequent calendar year or till the day of termination of the validity of the tax identification number to the value added tax assigned in the Czech Republic or 

b) the calendar month subsequent to the month of goods dispatch or arrival if this is identical with the month, in which an obligation has arisen for the reporting unit to declare that the supply has taken place into another Community Member State7a) or to declare the value added tax when acquiring goods from such state8)  .
(3) Into the Intrastat declarations, the data on goods dispatched or received are mentioned regardless the fact whether the commercial transaction, during which the goods demonstrably cross the state borders of the Czech Republic, is performed with a person registered or not registered for the value added tax purposes.
Section 4

(1) The requisites for entering data in the Intrastat declarations are stipulated in Annex No. 3 to this Decree.    

(2) If during the reference period no dispatch or arrival of the goods occur, the data on which are to be mentioned in the Intrastat declaration after achievement of some of the declaration thresholds stipulated in point 1 of Annex No. 2 hereto, the reporting unit shall notify the customs office of this fact in an Intrastat declaration, which is marked, for the purposes of this Decree, as a negative declaration.  The negative declarations are drawn up separately for the arrival and separately for the dispatch of goods in the manner stipulated in Part IV of Annex No. 3 to this Decree and they are submitted to the customs office within the same periods and on the same forms or in the same manner as the Intrastat declarations with the data on goods dispatched or received. 

(3) A negative declaration shall not be drawn up after one-time case of achievement of the threshold value provided that there is an assumption that no other dispatch or arrival of goods shall take place in the same calendar year. For one-time achievement of the threshold value for declaration, also dispatch or arrival of several goods consignments in the course of no more than two reporting periods is concerned, if the goods in them form one integrated consignment or if parts of goods being delivered in unrepeated delivery are concerned or if a disassembled delivery of goods is concerned.  
Section 5

(1) Intrastat declarations shall be submitted to a customs office9). The Intrastat declarations shall be submitted in writing on forms whose specimens are set forth in Annex No. 4 to this Decree, on forms drawn up with the use of computer technology, provided that they correspond to the prescribed specimens, or on forms that are legible photocopies of the original forms.  
(2) The Intrastat declarations shall be submitted to a customs office, unless otherwise stipulated, electronically and under the conditions stipulated by it and published on the official notice board of the Customs Administration of the Czech Republic. The Intrastat declarations may be submitted to a customs office in writing as the paper declarations only in cases when the reporting unit reports only the data on goods dispatched or received for one reporting period on no more than 15 numbered lines of the respective form, drawn up on one sheet.  
(3) The Intrastat declarations on the prescribed forms shall be submitted by the reporting unit or its proxy to the customs office so that the customs office would receive the declarations at the latest by the tenth business day of the month subsequent to the reference period. The Intrastat declarations handed over electronically shall be sent at the latest on the twelfth business day of the month subsequent to the reference period. The reporting unit shall maintain a copy of the declaration submitted to the customs office for 2 years since the end of the period for their submission to the customs office. The same period shall also apply to the data files of Intrastat declarations handed over electronically. 
Section 6

     The reporting unit shall notify the customs office, to which Intrastat declarations are handed over, in writing, without undue delay, of any modification in its corporate name or address or tax identification number and of its dissolution, cessation or transformation10) and, within the period stipulated for submission of the first declaration, also of each inception of an obligation to report the data for Intrastat for the reasons of achievement of the declaration threshold.  

Section 7

(1) With respect to special types and movements of goods stipulated in a special legal regulation of the Community11), the rules stipulated in Annex No. 5 to this Decree, together with the options of simplified provision of information on individual transactions of dispatch and arrival of low value goods12) and the manner of information reporting on movements of goods being monitored mentioned in Annex No. 2 hereto, in part I “Manner of Achievement of Threshold Values for Declaration and their Levels” in points 4 and 5 and in part II “List of the Monitored Types of Goods” shall apply to processing of data in Intrastat declarations,. 

(2) The data on dispatch or arrival of the chosen commodities specified in a special legal Community regulation13) shall not be reported in the Intrastat declaration. Goods for temporary use mentioned in this list are the goods being temporarily dispatched or received for another purpose than their processing with assumed back arrival or back dispatch thereof and without a change in their owner. Advertising materials are advertising and promotional items pursuant to the special legal regulation14)
Section 8

The manner of correcting inaccurate or erroneous data in the form of an Intrastat declaration prior to its submission to the customs office is stipulated in Annex No. 3 hereto. Annex No. 6 to this Decree stipulates the procedure of corrections of an Intrastat declaration after its submission to the customs office.  Correction of an Intrastat declaration is submitted in the same form that was used for the declaration submission in accordance with Section 5 paragraph 2.

Transitional and Repealing provisions 
Section 9

Forms of Intrastat declarations that were used prior to the date of effect hereof may be used till the end of 2010. The provisions of this Decree shall govern entering the data in them.

Section10

When drawing up and correcting the Intrastat declarations for the reference period prior to the effectiveness of this Decree, the procedure shall be governed by the existing legal regulations.
Section 11

Decree No. 200/2004 Coll., on the statistics of exported and imported goods and the manner of communicating information on trade between the Czech Republic and other Member States of the European Communities, is hereby repealed.
Section 12

Effectiveness
This Decree enters into effect on 1 July 2005. 

President of the Czech Statistical Office

Ing. Jan   F i s c h e r, CSc.
1st Deputy Prime Minister and the Minister of Finance of the Czech Republic

Mgr.  Bohuslav   S o b o t k a

Annex No. 1 

I.  REQUISITES OF A DOCUMENT FOR STATISTICAL PURPOSES FOR EXPORT OR DISPATCH, RE-EXPORT AND THE OUTWARD PROCESSING 
Box 24: Transaction type 

1. On the left side of the box marked in bold of this box, the first number from the left of the two-digit numerical code of the transaction type shall be entered, on the right side of the box marked in bold of this box, its second number shall be entered. The codes of transaction types are mentioned in Part III of this Annex.  

Box 34: Country of origin code

2. The two-digit numerical code of the region where the declared goods were manufactured or where they obtained their origin shall be entered in box 34b. Code “99” shall be entered if the region of origin or manufacture is not known or if it is located outside the Czech Republic. The two-digit codes of regions are stipulated in Part IV of this Annex. 

Box 46: Statistical value 

3. Statistical value15) of the goods shall be entered in whole Czech crowns, always rounded up. The exchange rate used for calculation of the customs value, determined pursuant to the directly applicable Community16) regulation shall be used for conversion of a value specified in a foreign currency to Czech crowns. 

4. For goods, for which the supplier does not require consideration, but on the contrary, the consideration is provided to the consignee for such goods (e.g. upon import of waste), “0” shall be entered instead of the value in box 46.  

5. At re-export of goods, including those that was found in the Czech Republic for the financial leasing purpose, the statistical value shall be entered identical to the one that was declared at the import of these goods. The statistical value of re-exported goods after the termination of the inward processing customs regime, if these goods have not gone through any processing operation, shall correspond to the statistical value of these goods on its import.  

6. The statistical value of goods exported as a compensation for the goods of the same kind and design equals the statistical value reported on the export of the goods being compensated for.  

7. For the exported goods delivered together with assembly, only the value of the goods itself without the price for the assembly and the costs connected with it is considered as the statistical value. 

II. REQUISITES OF A DOCUMENT FOR STATISTICAL PURPOSES FOR RELEASE OF GOODS INTO FREE CIRCULATION, THE INWARD PROCESSING, TEMPORARY USE OR PROCESSING UNDER CUSTOMS CONTROL 
Box 24:  Transaction type
8. On the left side of the box marked in bold of this box, the first number from the left of the two-digit numerical code of the transaction type shall be entered, on the right side of the box marked in bold of this box, its second number shall be entered. The natures of transaction codes are mentioned in Part III of this Annex.  

Box 46: Statistical value

9. Statistical value15) of goods shall be entered in whole Czech crowns, always rounded up. The exchange rate used for calculation of the customs value, determined pursuant to the directly applicable Community16) shall be used for conversion of a value specified in a foreign currency to Czech crowns. 

10. For goods, for which the supplier does not require consideration, but on the contrary, the consideration is provided to the consignee for such goods (e.g. upon import of waste), “0” shall be entered instead of the statistical value in box 46.

11. At re-import of the goods, including those that was found abroad for the financial leasing purpose, the statistical value shall be entered identical to the one that was declared on export of these goods. The statistical value of the re-imported goods from the outward processing customs regime, if these goods have not gone through any processing operation, shall correspond to the statistical value of these goods on its export. 

12. The statistical value of the goods imported as a compensation for the goods of the same kind and design equals the statistical value reported on the import of the goods being compensated for.  

13. For the imported goods delivered together with assembly, only the value of the goods itself without the price for the assembly and the costs connected with it is considered as the statistical value. 

III. List of nature of transaction codes 
Code     Code characteristics 

11 Transactions containing real or intended transfer of ownership against consideration (financial or other), with the exception of transactions belonging under codes beginning with numbers 2, 7, 8 or 9, if direct sales or purchase in concerned, other than that denoted with codes 12 to 15. 

12 Transactions containing real or intended transfer of ownership against consideration (financial or other), with the exception of transactions belonging under codes beginning with numbers 2, 7, 8 or 9, if a delivery for sales after approval or trial or a delivery for subsequent sale or the one mediated by a commercial representative is concerned.

13 Transactions containing real or intended transfer of ownership against consideration (financial or other), with the exception of transactions belonging under codes beginning with numbers 2, 7, 8 or 9, if a barter trade is concerned).

14 Transactions containing real or intended transfer of ownership against consideration (financial or other), with the exception of transactions belonging under codes beginning with numbers 2, 7 or 8, if these are the goods imported or exported by passengers for their personal needs, dispatch of goods being sold to private persons not registered to the value added tax or arrival of such goods purchased from such persons. 

15 Transactions containing real or intended transfer of ownership against consideration (financial or other), with the exception of transactions belonging under codes beginning with numbers 2, 7, 8 or 9, if financial leasing is concerned (instalment selling or buying).

        Notes to codes 11 to 15:

a) The codes relate to goods transactions, during which the ownership to the goods changes between a person settled in the Czech Republic and a person, who is not settled here, and neither has registered here for the value added tax purposes. For the goods that is a subject-matter of these transactions, a payment or another consideration shall be or has been effected. 

The deliveries of goods are included here where sales or purchase between the value added tax registered persons in different states of the Community is expected and the consideration takes place only subsequently. 

         b) Also sales and purchase of spare parts and components of goods belong here. 

c) As the financial leasing, the lease of goods is understood where the risks and advantages resulting from the ownership are transferred to the tenant, who becomes an owner of the goods after the termination of the lease.

d) In case of a possibility to use more than one code, the lower code shall be used. 

21 Return of goods, whose previous export, dispatch, import or arrival is marked with the nature of transaction code beginning with number “1”. 
22 Free of charge compensation for the returned goods, whose previous export, dispatch, import or arrival is marked with the nature of transaction code beginning with number “1”. 

23 Free of charge compensation for not returned goods (e.g. due to a guarantee claim), whose previous export, dispatch, import or arrival is marked with the nature of transaction code beginning with number “1”. 
    Note to codes 21 to 23:

When returning or exchanging the delivery of goods, whose previous dispatch or arrival is not marked with a transaction code beginning with number “1”, the same code shall be used as for the original transaction beginning with some of the numbers “3” to “9”.

31 Transactions containing transfer of goods ownership without consideration if the goods are delivered within the framework of support programmes implemented or funded fully or partially by the Community. 

32 Transactions containing transfer of goods ownership without consideration if deliveries of public government aid are concerned, other than those implemented or funded by the Community.

33 Transactions containing transfer of goods ownership without consideration if deliveries of individual persons’ and other non-governmental organisations’ aid are concerned.

34 Other transactions containing transfer of ownership without consideration. 

40 Temporary export, dispatch, import or arrival of goods for purpose of its processing under contract (outward or inward processing) and the subsequent re-import, re-arrival, re-export or re-dispatch in the form of a product that has gone through a processing operation, with an exception of the transactions marked with code 70.

42 Return of the goods that was imported, received, exported or dispatched for processing under contract (inward or outward processing) and has not gone through any processing operation. 

50 Re-import, re-arrival, re-export or re-dispatch of the goods after processing under contract (after outward or inward processing) following after the transaction marked with code 40, with an exception of the transactions falling under code 70. 

52 Return of re-imported, back received, re-exported or re-dispatched goods after performing of one or more processing operations during its processing under contract or during inward or outward processing.  

        Note to codes 40, 42, 50 and 52: 

                  Processing under contract involves operations (transformation, construction, assembly, improvement, renovation) with the aim to manufacture a new or a really improved product. This does not necessarily mean a change of the product classification. Repairs and maintenance of the goods and other temporary goods deliveries for the purpose of their assemblage, packaging, sorting, inspection and similar simple operations do not belong here.
70 Dispatch and arrival of goods under the common defence projects or other common intergovernmental production programmes.

80 Deliveries of construction materials and equipment for works that are part of general buildings or engineering contracts. 

        Note to code 80:

                  It comprises only the goods that are not invoiced separately but where the whole value of which is invoiced on one or several summary invoices. 

If this case is not concerned, the transactions must be marked with a code beginning with number “1”.

82 Return of the goods that were imported, received, exported or dispatched within the framework of a construction material delivery and equipment for works that are part of general buildings or engineering contracts if these were not marked with the transaction character code “80”.

83 Export, dispatch, import or arrival of the foods delivered as a substitution for originally exported, dispatched, imported or received goods marked with code “80”.  

91 Dispatch of goods exported by the reporting unit outside the Community’s territory, which is not released into export customs regime in the Czech Republic, but in another Community Member State during the way towards the customs office of exit. Arrival of goods imported by the reporting unit in the Community territory which was released in customs regime free circulation during the way from the customs office of entry in another Community Member State.

92 Dispatch or arrival of one’s own property being relocated into another Community Member State or from such state by one value added tax registered person both in the state of destination and of dispatch.

93 Dispatch or arrival of goods in connection with its sale or purchase for financial or other consideration between a controlling and controlled entity17) or the property–related entities where the transfer of ownership occurs.  

94 Dispatch or arrival of parts or components of goods being delivered by their owner to a person, from whom he will subsequently purchase the goods, for the production of which he requires using these parts or components. 

95 Dispatch and arrival of goods purchased by a reporting unit in one Community Member State for the purpose of sales to another such state, to which they are transported through the Czech Republic territory, where it is separately declared to the value added tax as the goods acquired in another Member State and separately as the goods delivered to another Member State.

96 Temporary export, dispatch, import or arrival of goods where a change of the property does not occur, it is connected with providing a compensation and the expected period of re-import, re-arrival, re-export or re-dispatch of goods exceeds 24 months, while it is not marked with code 40 or 70 (in particular temporary lending for consideration). 

97 Temporary export, dispatch, import or arrival of goods where a change of the property does not occur, it is not connected with providing a compensation and the expected period of back arrival or back dispatch of goods exceeds 24 months, while it is not marked with code 40 or 70 (in particular gratuitous lending).

99 Other transactions that cannot be marked with any of the above-mentioned codes.  

        Note to codes 93 to 97:

In accordance with the note to codes 21 to 23, also the back arrival or back dispatch of the said goods and provision of compensatory goods is marked with the relevant code beginning with number 9. 
IV LIST OF REGION CODES

10  -  Capital City of Prague

20  -  Central Bohemia region

31  -  South Bohemia Region

32  -  Plzen (Pilsen) Region

41  -  Karlovy Vary Region 

42  -  Usti nad Labem Region

51  -  Liberec Region 

52  -  Hradec Kralove Region
53  -  Pardubice Region 

63  -  Vysocina Region

64  -  South Moravian Region

71  -  Olomouc Region 

72  -  Zlin Region 

80  -  Moravian-Silesian Region.

_______________________________

 Annex No. 2 

I.  manner of achievement of declaration thresholds and their levels

1. The reporting unit shall draw up and hand over Intrastat declarations, separately on dispatch and on arrival of goods commencing from the reference period, in which since the beginning of the calendar year or since the date of the new tax identification number assignment in the course of the calendar year the total value of goods dispatched to other Community Member States achieved the declaration threshold in the amount of CZK 8,000,000 or during which the total value of goods that was received from other Community Member States since the beginning of the calendar year or since the date of the new tax identification number assignment in the course of the calendar year achieved the declaration threshold in the amount of CZK 8,000,000. 

2. The reporting unit monitors independently the fact whether it achieves the declaration thresholds mentioned in the previous point. For determination of the levels of these thresholds, the total value of goods dispatched or received is decisive, which was mentioned as the invoiced value in Intrastat declarations (hereinafter referred to as “declaration”) in cases where the reporting unit is obliged to provide information to Intrastat. The values, of which the total value for determining the declaration threshold consists, may be converted to Czech crowns pursuant to the exchange rates used for keeping accounts18), for filing the value added tax returns or for filing returns for exemption from that tax19), or intended for calculation of the customs value pursuant to the directly applicable Community regulation16).   

3. Data on goods that had been dispatched or received in the months preceding to the month during which the declaration threshold was achieved shall not be reported to Intrastat. 

4. The reporting unit that does not report the data for Intrastat because it has not achieved the declaration threshold stipulated in point 1 and in the course of one reference period dispatches the commodities mentioned under the combined nomenclature code20) beginning with some of the numbers 2710, 2711, 2712, 2713, 2715, under the combined nomenclature code 29091910 or in the commodities mentioned in Part II of this Annex in the total value exceeding CZK 100,000 shall report the data on these commodities in the same way as dispatch of other goods after achievement of the declaration threshold. The data mentioned in the declaration, including the special two-digit statistical code, are marked in this case as a special type of goods or movement with code “BD” and they are included in the value of the declaration threshold stipulated in point 1. Terms of the data submission are stipulated in Annex No. 5 to this Decree.
5. The reporting unit that does not report the data for Intrastat because it has not achieved the declaration threshold stipulated in point 1 and in the course of one reference period it receives the commodities mentioned under the combined nomenclature code20) beginning with some of the numbers 2710, 2711, 2712, 2713, 2715, under the combined nomenclature code 29091910 or the commodities mentioned in Part II of this Annex in the total value exceeding CZK 100,000 shall report the data on these goods in the same way as arrival of other goods after achievement of the declaration threshold. The data mentioned in the declaration, including the special two-digit statistical code, are marked in this case as a special type of goods or movement with code “BD” and they are included in the value of the declaration threshold stipulated in point 1. Terms of the data submission are stipulated in Annex No. 5 to this Decree.
ii. List  of  MONITORED  TYPES  OF  goods
Combine nomenclature 


Statistical Code and Description

Code and Description

Chapter 22

	22071000

Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic strength by volume of 80 % vol. or higher
	10

90
	Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic strength by volume of 80 % vol. or higher for production of mixed motor fuels

Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic strength by volume of 80 % vol. or higher for other usage than for production of mixed motor fuels

	22072000

Ethyl alcohol and other spirits, denatured, of any strength
	10

90
	Ethyl alcohol and other spirits, denatured, of any strength for production of mixed motor fuels

Ethyl alcohol and other spirits, denatured, of any strength for other usage than for production of mixed motor fuels


Chapter 27

	27101121

Light oils and preparations for other purposes, Special spirits, White spirit
	10

20

90
	Special spirits, White spirit as a component for motor spirits production

Special spirits, White spirit as a component for diesel fuels production

Special spirits, White spirit for other usage than for motor fuels production

	27101125

Light oils and preparations for other purposes, Special spirits, Other
	10

20

90
	Special spirits, Other as a component for motor spirits production

Special spirits, Other as a component for diesel fuels production

Special spirits, Other for other usage than for motor fuels production

	27101141

Light oils and preparations, Motor spirit with lead content not exceeding 0,013 g per litre, with an octane number (RON) of less than 95
	10

20


	Motor spirit with lead content not exceeding 0,013 g per litre, with an octane number (RON) of less than 95 without additives

Motor spirit with lead content not exceeding 0,013 g per litre, with an octane number (RON) of less than 95 with anti valve seat recession additives

	27101190

Light oils and preparation, for other purposes, Other light oils
	10

20

90
	Light oils and preparations for other purposes, Other light oils as a component for motor spirits production

Light oils and preparations for other purposes, Other light oils as a component for diesel fuels production

Light oils and preparations for other purposes, Other light oils as a component for other usage than for motor fuels production

	27101929

Medium oils for other purposes, Other
	10

20

91

99
	Medium oils for other purposes, Other for propulsion or for production of motor fuels mixtures

Medium oils for other purposes, Other for heat production regardless of way of heat consumption

Medium oils for other purposes, Other with function additives21)
Medium oils for other purposes, Other for other usage than for production of motor fuels or heat production


	27101941

Heavy oils, Gas oils, For other purposes, With a sulphur content not exceeding 0,05% by weight
	30

51

91

99
	Heavy oils, Gas oils, for heat production regardless of way of heat consumption, with a sulphur content not exceeding 0,05% by weight

Heavy oils, Gas oils, for propulsion or for production of motor fuels mixtures, with a sulphur content not exceeding 0,05% by weight

Heavy oils, Gas oils with function additives21), with a sulphur content not exceeding 0,05% by weight

Heavy oils, Gas oils for other usage than for production of motor fuels or heat production, with a sulphur content not exceeding 0,05% by weight

	27101945 

Heavy oils, Gas oils, For other purposes, With a sulphur content exceeding 0,05% by weight but not exceeding 0,2% by weight
	30

51

91

99
	Heavy oils, Gas oils, for heat production regardless of way of heat consumption, with a sulphur content exceeding 0,05% by weight but not exceeding 0,2% by weight

Heavy oils, Gas oils, for production of motor fuels mixtures, with a sulphur content exceeding 0,05% by weight but not exceeding 0,2% by weight

Heavy oils, Gas oils, with function additives21), with a sulphur content exceeding 0,05% by weight but not exceeding 0,2% by weight

Heavy oils, Gas oils, for other usage than for production of motor fuels or heat production, with a sulphur content exceeding 0,05% by weight but not exceeding 0,2% by weight

	27101949 

Heavy oils, Gas oils, For other purposes, With a sulphur content exceeding 0,2% by weight
	30

51

91

99
	Heavy oils, Gas oils, for heat production regardless of way of heat consumption, with a sulphur content exceeding 0,2% by weight

Heavy oils, Gas oils, for production of motor fuels mixtures, with a sulphur content exceeding 0,2% by weight

Heavy oils, Gas oils, with function additives21), with a sulphur content exceeding 0,2% by weight

Heavy oils, Gas oils, for other usage than for production of motor fuels or heat production, with a sulphur content exceeding 0,2% by weight

	27101961

Heavy oils, Fuel oils, For other purposes, With a sulphur content not exceeding 1% by weight
	10

90
	Heavy oils, Fuel oils, for heat production, with a sulphur content not exceeding 1% by weight

Heavy oils, Fuel oils, for other usage than for heat production, with a sulphur content not exceeding 1% by weight

	27101963

Heavy oils, Fuel oils, For other purposes, With a sulphur content exceeding 1% by weight but not exceeding 2% by weight
	10

90
	Heavy oils, Fuel oils, for heat production, with a sulphur content exceeding 1% by weight but not exceeding 2% by weight

Heavy oils, Fuel oils, for other usage than for heat production, with a sulphur content exceeding 1% by weight but not exceeding 2% by weight

	27101965

Heavy oils, Fuel oils, For other purposes, With a sulphur content exceeding 2% by weight but not exceeding 2,8% by weight
	10

90
	Heavy oils, Fuel oils, for heat production, with a sulphur content exceeding 2% by weight but not exceeding 2,8% by weight

Heavy oils, Fuel oils, for other usage than for heat production, with a sulphur content exceeding 2% by weight but not exceeding 2,8% by weight

	27101969

Heavy oils, Fuel oils, For other purposes, With a sulphur content exceeding 2,8% by weight
	10

90
	Heavy oils, Fuel oils, for heat production, with a sulphur content exceeding 2,8% by weight

Heavy oils, Fuel oils, for other usage than for heat production, with a sulphur content exceeding 2,8% by weight

	27101981 

Motor oils, compressor lube oils, turbine lube oils
	11

12

20

30

40

50

90
	Motor oils use in vehicles

Motor oils use in aircraft

Motor oils other; not for vehicles or aircrafts

Compressor lube oils for cooling compressors

Compressor lube oils for gas and air compressors

Turbine lube oils

Compressor lube oils, turbine lube oils, other

	27101983

Liquids for hydraulic purposes
	10

90
	Hydraulic oils

Liquids for hydraulic purposes, other

	27101985

White oils, liquid paraffin
	10

20
	White oils for technical use

White oils for medical use, liquid paraffin (paraffinum liquidum)

	27101987

Gear oils and reductor oils
	11

12

20

90
	Gear oils use in vehicles

Gear oils use in aircraft

Gear oils for industrial use

Reductor oils

	27101991 
Metal-working compounds, mould-release oils, anti-corrosion oils
	10

20

30
	Metal-working compounds

Mould-release oils

Anti-corrosion oils

	27101993 

Electrical insulating oils
	10

20
	Transformer oils

Electrical insulating oils, other

	27101999 

Other lubricating oils and other oils
	10

20

30

41

42

50

60

70

90
	Bearing oils

Lubricating oils for technological use

Heat transfer oils, hardening oils, quenching oils

Automotive greases, containing by weight 70 % or more of petroleum oils

Other greases, containing by weight 70 % or more of petroleum oils

Oils for textile industry

Spraying oils

Form and mould oils

Other oils

	27132000

Petroleum bitumen
	10

20

30

40

90
	Petroleum bitumen (asphalts) for roads (road construction, road treating and finishing)
Petroleum bitumen (asphalts) for construction, insulation and waterproofing (coatings, paints etc.)
Petroleum tars for industrial use (for tar boards and roofing materials production, etc.)
Modified petroleum bitumen (asphalts) (special, with polymers and copolymers)
Petroleum bitumen, other

	27150000

Bituminous mixtures based on natural asphalt, on natural bitumen, on petroleum bitumen, on mineral tar or on mineral tar pitch (for example, bituminous mastics, cut-backs)
	10

20

90
	Asphalt emulsions (asphalt with water and emulsifiers)
Asphalt products with solvent (diluted asphalts)
Bituminous mixtures based on natural asphalt, on natural bitumen, on petroleum bitumen, on mineral tar or on mineral tar pitch, other


Chapter 29
	29091900
Acyclic ethers and their halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives, Other
	40

90
	Methyl-tertio-butyl-ether (MTBE) as a component for motor spirits production

Other acyclic ethers and their halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives for other usage than as a component for motor spirits production


Chapter 34

	34031991

Preparations for lubricating machines, appliances and vehicles, containing less than 70% by weight of petroleum oils or oils obtained from bituminous minerals
	10

20

90
	Synthetic preparations for lubricating machines and appliances, containing less than 70% by weight of petroleum oils or oils obtained from bituminous minerals

Synthetic preparations for lubricating vehicles, containing less than 70% by weight of petroleum oils or oils obtained from bituminous minerals

Preparations for lubricating machines, appliances and vehicles, containing less than 70% by weight of petroleum oils or oils obtained from bituminous minerals, other

	34039910

Preparations for lubricating machines, appliances and vehicles, free of petroleum oils or oils obtained from bituminous minerals
	10

20

90
	Synthetic preparations for lubricating machines and appliances, free of petroleum oils or oils obtained from bituminous minerals

Synthetic preparations for lubricating vehicles, free of petroleum oils or oils obtained from bituminous minerals

Preparations for lubricating machines, appliances and vehicles, free of petroleum oils or oils obtained from bituminous minerals, other


Chapter 38

	38249091

Fatty-acid mono-alkyl esters, containing by volume 96,5 % or more of esters (FAMAE)
38249097

Prepared binders for foundry moulds or cores; chemical products and preparations of the chemical or allied industries (including those consisting of mixtures of natural products), not elsewhere specified or included, Other
	70

99

10

20

80

90

99
	Fatty-acid mono-alkyl esters (FAMAE), for example Rapeseed Oil Methyl-Esters (RME), for propulsion or for production of motor fuels mixtures

Fatty-acid mono-alkyl esters (FAMAE), for other usage than for propulsion or for production of motor fuels mixtures
Mixture of fermentative water-free ethanol specially or generally denatured 70 – 85 % vol. with motor spirit (for example E85 fuel), for propulsion or for production of motor fuels mixtures

Mixture of bio-ethanol with minimum 92,2 % by weight of ethanol from biomass and saturated higher alcohols with additives (for example E95 fuel), for propulsion or for production of motor fuels mixtures

Mixtures of petroleum oils with Fatty-acid mono-alkyl esters (FAMAE), for example Rapeseed Oil Methyl-Esters (RME), containing more than 30 % of methyl-esters by weight, for propulsion or for production of motor fuels mixtures

Mixtures of petroleum oils with Fatty-acid mono-alkyl esters (FAMAE), containing more than 30 % of methyl-esters by weight, for other usage than for propulsion

Other chemical products and preparations, other than Fatty-acid mono-alkyl esters (FAMAE) and their mixtures with petroleum oils


21) Decree No. 61/2007 Coll., stipulating details on marking and colouring of chosen mineral oils and marking of some other mineral oils.
Annex No. 3 

I.  BASIC RULES FOR presenting DATA IN intrastat declaration

Manner of completion 

1. Into Intrastat declarations (hereinafter referred to as “declaration”) submitted on paper declarations, the specimen of which is mentioned in Annex No. 4 to this Decree, the data are entered by printing or on a typewriter. The data may also be entered by hand in capital block letters; however, a pencil or ink pencil may not be used for this purpose. The data shall be entered in blue or black colour so that they are indelible and legible. They shall be entered only in the prescribed parts and it is not permissible to supplement them with other data for which the relevant parts are not intended. The data that are entered in the declaration form may not be deleted or overwritten. 

2. In case of electronic handover of the declaration, when entering the required data similar to those mentioned in the header of the declaration form and under the marked columns thereof, the reporting unit shall proceed according to the operation manual of the respective software to the Intrastat system. 

Performing corrections before submission of the declaration

3. Before submission of the declaration drawn up on a paper declaration to the competent customs office, correction of one or more erroneous data may be performed only by crossing-out of the entire line (all eleven columns) where the erroneous data is mentioned and, as appropriate, adding a completely new line or lines with correct data or by adding a missing line or lines. If a number of lines changes with the reported data due the correction performed in this way, the relevant data in the header of the document must also be corrected. 

4. Correction of incorrect data on the reference period and the total number of completed lines in the declaration handed over as a paper declaration is carried out by crossing-out of the erroneous data and entering the new correct data to the right of the marked boxes. Other data in the header of the declaration may be corrected only by cancelling the erroneous sheet and drawing up a new sheet with the correct data.  

5. The forms of the Intrastat declarations, the specimen of which were stipulated before 1 March 2009, may be used till 31 December 2010, namely so that in the unused pre-printed boxes in front of the number of completed lines the number 0 is entered and the pre-printed boxes with the preprint of the word “List“ (“Sheet”) and of the word “z” (“of”) shall be left blank, in the same way as the unused boxes in column 8 of the declaration form. The provisions of this Decree shall govern entering the data in the declaration forms, while when reporting the calendar dates, the reporting unit continues behind the marked boxes.

6. In case of electronic handover of the data, during the correction, the reporting unit shall proceed according to the operation manual to the respective software to the Intrastat system.
II.  MANNER OF SPECIFYING DATA IN INTRASTAT declarations UPON DISPATCH OF GOODS 
Header of the declaration form being submitted  

7. In case of one-time achievement of the declaration threshold with an assumption that no other dispatch of goods shall take place in the same calendar year, the declaration shall be legibly marked with the word “One-time” written in capital block letters next to title “dispatch” on the right hand side of the top margin. 

8. In the first line in the pre-printed boxes, the data on the monitored period shall be entered, for which the data on the dispatch of goods are mentioned in the declaration. It shall be filled in the structure “year, year, year, year, month, month” (e.g. the data “April 2009” shall be marked with numbers “200904”). In the following pre-printed boxes, the total number of lines filled in on the declaration sheet shall be entered; numbers in the boxes shall be filled in from right to left. The crossed-out lines for the reason of their correction are not counted into the total number of lines. In an eventually unused box in front of the marked number of the lines filled in, zero shall be entered. 

9. In the part with the title “Reporting Unit”, the tax identification number assigned by the tax authority shall be entered in the pre-printed boxes. Under this number, the name or corporate name and the registered office of a legal person and surname and name or names and the address of permanent residence of a natural person, who is a reporting unit, shall be entered. In the next line reserved for the data on a contact person, the surname, name or names and telephone, fax or e-mail connection to a natural person shall be entered, who gives explanation to the submitted declaration on behalf of the reporting unit.

10. In case the reporting unit delegates its obligation to provide information to Intrastat to another person5), who shall draw up the declaration or hand it over to the customs office on its behalf, word “YES” shall be entered in the right-hand part of the header after the title “Third Party“, the word “YES” may be supplemented or replaced with the name or corporate name of the authorised proxy or also with his address. In the next line reserved for the data on a contact person it is possible to enter the surname, name or names and telephone, fax or e-mail connection to a natural person, who gives explanation to the submitted declaration on behalf of the proxy. Mentioning the identification data on the reporting unit’s proxy is voluntary and is subject to agreement with the reporting unit. 

Commodity code 
11. The eight-digit numerical code of the combined nomenclature of the dispatched commodity pursuant to the common customs tariff20) shall be entered.

State of destination code

12. The two-letter alphabetical codes22) of the state of destination23) of the dispatched goods shall be entered. 

Region of origin code  

13. The two-digit numerical code of the region of origin in the Czech Republic where the dispatched goods were manufactured or where they obtained their origin shall be entered. If the region of origin or manufacture of goods is not known or if it is located outside the Czech Republic, or if it were especially expensive to determine it, the code “99” shall be entered. The list of region codes is specified in Part IV of Annex No. 1 to this Decree.

Invoiced value  

14. The invoiced value24) of the dispatched goods shall be entered in whole Czech crowns rounded up, without any punctuation marks and with no decimal places. The exchange rate for customs purposes16) shall be applied for conversion of foreign currency to Czech crowns.  

15. When dispatching goods, for which payment is not collected from the consignee but, on the contrary, it is paid for them to the consignee (e.g. upon dispatch of waste), “0” shall be entered instead of the invoiced value in column 4 of the declaration.

16. Upon dispatch of returned goods, including those that were located in the Czech Republic for the purpose of financial leasing, the invoiced value identical with the one specified in the declaration on arrival of these goods shall be entered. 

17. To the invoiced value declared on the arrival of the goods for processing under contract, the invoiced value entered upon back dispatch of these goods shall correspond if these are returned without going through any processing operation.

18. The invoiced value of goods dispatched as compensation for goods of the same kind and design equals the invoiced value declared upon dispatch of the goods being substituted.

19. For the dispatched goods delivered with assembly, only the value of the goods itself without the price for the assembly and the costs connected with it is considered as the invoiced value. 

20. If a dispatched consignment contains several types of goods that are invoiced together, without classification as to the individual subheadings of goods, the invoiced value for the relevant line of the declaration shall be determined by proportionate dividing from the total value according to the quantity.  

Net Mass 

21. Net Mass of the respective subheading shall be stated in entire kilograms.  Net mass lower than 1 kg shall be rounded up to 1 kg, mass greater than 1 kg shall be rounded as follows: the decimal places below 0.5 shall be rounded down, and the decimal places from 0.5 incl. shall be rounded up. The figure shall not be supplemented with the abbreviation “kg” and it may not contain a decimal point or a decimal coma and decimal places.

22. The net mass is the mass of the goods without any packaging. In cases where it is difficult to determine this figure precisely, it may also contain the weight of commercial packaging or packaging directly protecting the goods. 

23. When dispatching electrical energy and radioactive substances where the net mass is usually not determined, the entered figure shall be substituted in the declaration with number “0“. 

Quantity in supplementary units 

24. The quantity of the dispatched goods in whole supplementary measurement units stipulated by the special legal regulation25) shall be entered. Contingent decimal places below 0.5 shall be rounded down, and the decimal places from 0.5 incl. shall be rounded up. If the figure is lower than number 1, it is rounded up to number 1. If the code of measurement unit is not specified to the given subheading of goods in the common customs tariff (it is replaced by a hyphen or code “ZZZ” in the nomenclature), number “0” shall be entered.

Nature of transaction code

25. Two-digit numerical code from the list of nature of transaction codes, which is mentioned in Part III of Annex No. 1 hereto, shall be entered.

Code of delivery terms group 

26. Code of delivery terms group shall be entered in capital block letter, into which the delivery terms used on dispatch of goods belong. The list of delivery terms is specified by a special legal regulation26), the list of the codes of their groups is mentioned in Part V of this Annex.

Mode of transport code  
27. The mode of transport code according to the anticipated active means of transport, in which the dispatched goods are to leave the territory of the Czech Republic, shall be entered. Active means of transport are the means that directly transport the goods or means driving a set of several means of transport. The list of mode of transport codes is specified by a special legal regulation27).

Special statistical code 

28. If the dispatched goods correspond to description mentioned in the list of the Monitored Types of Goods in Part II of Annex 2 to this Decree, a special two-digit numerical statistical code shall be entered in the declaration, which is assigned to the monitored commodity type in this list. 

Code of special type or movement of goods  

29. Two-letter alphabetical code shall be entered, by means of which special type of goods or its movement, consignments of low value reported in simplified way or the data on dispatched goods entered in the declaration according to the provisions of point 4 of Annex No. 2 to this Decree are marked. The manner of completion and the codes used are mentioned in Annex No. 5 hereto.  

Data under the marked columns of the paper declaration submitted 
30. The surname, name or names and signature of the person responsible for accuracy and completeness of the data mentioned in the declaration shall be entered after the relevant preprints, and the date of issuing the document shall be entered in the pre-printed boxes with the title “Date” in the structure “year, year, year, year, month, month, day, day” (e.g. the entry “8 October 2009” shall be marked with the numbers “20091008”).

III. MANNER OF SPECIFYING DATA IN INTRASTAT declarations on arrival of goods 

Header of the declaration form being submitted

31. In case of one-time achievement of the declaration threshold with an assumption that no other arrival of goods shall take place in the same calendar year, the declaration shall be legibly marked with the word “One-time” written in capital block letters next to the title “arrival” on the right hand side of the top margin. 

32. In the first line in the pre-printed boxes, the data on the monitored period shall be entered, for which the data on the arrival of goods are mentioned in the declaration. It shall be completed in the structure “year, year, year, year, month, month” (e.g. the data “April 2009” shall be marked with numbers “200904”). In the following pre-printed boxes, the total number of lines filled in on the declaration sheet shall be entered. The crossed-out lines for the reason of their correction are not counted into the total number of lines. In an eventually unused box in front of the marked number of the lines filled in, the number “0” shall be entered. 

33. For mentioning the other data in the header of the declaration on goods received, the provisions of points 9 and 10 apply accordingly.  

Commodity code
34. The eight-digit numerical code of the combined nomenclature of the received commodity pursuant to the common customs tariff20) shall be entered.  
State of dispatch code  
35. Two-letter alphabetical code22) of the state of dispatch23) of the goods received shall be marked here.

State of origin code 

36. Two-letter alphabetical code of the state of origin22) shall be entered. The manner of determination of the state of origin is specified by a special legal regulation28). If the state or territory of origin is not known, this shall be expressed with code”QU“22).
Invoiced value  

37. The invoiced value24) of the goods received shall be entered in whole Czech crowns rounded up, without any punctuation marks and with no decimal places. The exchange rate for customs purposes16) shall be applied for conversion of foreign currency to Czech crowns. 

38. On arrival of goods, for which payment is not collected from the consignee but, on the contrary, it is paid for it them the consignee (e.g. on arrival of waste), “0” shall be entered instead of the invoiced value.
       39. On arrival of returned goods, including those that were located in another Member State for the purpose of financial leasing, the invoiced value shall be identical with the one specified in the declaration on dispatch of these goods. 

40. To the invoiced value declared on the dispatch of goods for processing under contract, the invoiced value entered upon back arrival of these goods shall correspond if these are returned without going through any processing operation.

41. The invoiced value of goods received as a compensation for goods of the same kind and design equals the invoiced value declared upon arrival of the goods being compensated for.

42. For the dispatched goods delivered with assembly, only the value of the goods itself without the price for the assembly and the costs connected with it is considered as the invoiced value reported in the declaration. 
43. If a received consignment contains several types of goods that are invoiced together, without classification as to the individual subheadings of goods, the invoiced value for the relevant line of the declaration shall be determined by proportionate dividing from the total value according to the quantity.  

Net mass 

44. Net Mass of the respective subheading shall be stated in entire kilograms.  Net mass lower than 1 kg shall be rounded up to 1 kg, mass greater than 1 kg shall be rounded as follows: the decimal places below 0.5 shall be rounded down, and the decimal places from 0.5 incl. shall be rounded up. The figure shall not be supplemented with the abbreviation “kg” and it may not contain a decimal point or a decimal coma and decimal places.

45. The net mass is the mass of the goods without any packaging. In cases where it is difficult to precisely determine this figure, it may also contain the weight of commercial packaging or packaging directly protecting the goods. 

46. When receiving electrical energy and radioactive substances where the net mass is usually not determined, the entry on it is substituted in the declaration with number “0“. 

Quantity in supplementary units  

47. The quantity of goods received in whole supplementary measurement units stipulated by the special legal regulation25) shall be entered. Contingent decimal places below 0.5 shall be rounded down, and the decimal places from 0.5 incl. shall be rounded up. If the figure is lower than number 1, it is rounded up to number 1. If the code of measurement unit is not specified to the given subheading of goods in the common customs tariff (it is replaced by a hyphen or code “ZZZ” in the nomenclature), number “0” shall be entered. 

Nature of transaction code

48. Two-digit numerical code from the list of nature of transaction codes, which is mentioned in Part III of Annex No. 1 hereto, shall be entered.

Delivery terms group code

49. Code of delivery terms group shall be entered in capital block letter, into which the delivery terms used on dispatch of goods belong. The list of delivery terms is specified by a special legal regulation26), the list of the codes of their groups is mentioned in Part V of this Annex.

Mode of transport code 

50. The mode of transport code according to the active means of transport, in which the received goods entered the territory of the Czech Republic, shall be entered. The list of mode of transport codes is specified by a special legal regulation27).

Special statistical code  

51. If the received goods correspond to description of goods mentioned in the list of the Monitored Types of Goods in Part II of Annex 2 to this Decree, a special two-digit numerical statistical code shall be entered in the declaration, which is assigned to the monitored commodity type in this list. 

Code of special type or movement of goods   

52. Two-letter alphabetical code shall be entered, by means of which special type of goods or its movement, consignments of low value reported in simplified way or the data on received goods entered in the declaration according point 5 of Annex No. 2 to this Decree are marked. The manner of completion and the codes used are mentioned in Annex 5 hereto.  

Data under the marked columns of the declaration submitted on the paper declaration 

53.  For entering the data in the declaration, point 30 is valid accordingly.

Iv.  MANNER OF SPECIFYING DATA IN negative declarations
54. Entering the data in the header of a declaration submitted on a paper declaration corresponds to points 8 to 10, while the pre-printed boxes for number of lines shall not be filled in, and on the right hand side of the top margin of the declaration, next to the word “dispatch” or “arrival”, the word “negative” shall be legibly entered in capital block letters.

55.  The area delimited by columns 1 to 11 of the declaration shall be crossed-out diagonally. The data according to the provisions of point 30 shall be entered behind the relevant preprints in the bottom margin of the declaration. 

56. In case of electronic handover of the data, the reporting unit shall proceed according to the operation manual to the respective software to the Intrastat system.

V.  List of codes of delivery terms groups
Group code       Codes of delivery terms included in the group in accordance with    

                            the Incoterms terms of the International Chamber of Commerce

K                          EXW, FCA, FAS, FOB
L                          CFR,  CIF,   DES,  DEQ
M                         DDU, DDP, CPT,  CIP
N                          DAF, XXX      

Group code       Comments 

K                        includes Incoterms delivery clauses where the buyer arranges and pays for the main carriage    

L                          includes Incoterms delivery clauses where the seller pays   

                             the carriage to the port of destination
M                         includes Incoterms delivery clauses where the buyer arrange and pays for    

                             the main carriage

N                          includes the Incoterms delivery clause with the place of delivery at the 

                             state border or the agreed delivery terms do not correspond to any of  

                             Incoterms clauses            

Note:

The XXX code expresses a delivery clause used on the basis of the conditions mentioned in the contract between the buyer and the seller that does not correspond, with its content, to any of Incoterms delivery clauses.
Annex No. 5 

Rules for specification of data 

on special types and movements of goods and on goods of low value 

in Intrastat declarations

l. Where data are to be specified in an Intrastat declaration (hereinafter referred to as “declaration”) on individual consignments of goods that were dispatched or received, whose invoiced value does not exceed CZK 6,000, they may be designated summarily under common commodity code 99500000. Of other data on the goods, only the code of the country of destination upon dispatch of goods, the code of the country of dispatch upon arrival of goods and the invoiced value of the goods that were dispatched or received shall be entered with this commodity code in the declaration. Code “MZ” shall be entered in the relevant line in column 11 of the declaration forms or in the data field “special movement” of the “Intrastat declaration” form, in declarations handed over to the customs offices electronically. This simplified manner of reporting the data for small consignments may not be used in cases where another code designating a special type or movement of goods is to be entered in the declaration.
2. The possibility of simplified classification under the commodity codes of Chapter 98 of the combined nomenclature and non-reporting of data on the net mass and the quantity of goods in supplementary measurement units for the component parts of an industrial plant29) that were dispatched or received, with entering of code “ZI” in column 11 of the declaration forms or in the data field “special movement” in the “Intrastat declaration” form, for declarations handed over to the customs offices electronically, may be used by the reporting unit only on the basis of a permit of the Czech Statistical Office20). 

3. For issuing this permit, the reporting unit shall communicate to the Czech Statistical Office, in writing, its identification details (corporate name, name, name and surname, address, tax identification number), name or names and surname of the so-called contact person who can provide further explanation of the communicated data, the anticipated dates of commencement and termination of dispatch or arrival of the component parts of an industrial plant, its brief description and the anticipated invoiced value, the country to which it will be dispatched, or the country from which it arrives and, whether a new or used industrial plant is concerned. 

4. Data on staggered consignments of goods30) shall be reported to Intrastat summarily for the reference period, in which the last consignment is dispatched or arrives, and they shall be designated by code “ZR” in column 11 of the declaration forms or in the data field “special movement” of the “Intrastat declaration” form, in case of declarations handed over to the customs offices electronically. If different modes of transport or delivery terms are used for the individual partial consignments, the codes corresponding to the last consignment or to the prevailing number of the partial consignments shall be entered in the Intrastat declarations.
5. Transfer of ownership of a vessel31) shall be reported to Intrastat as its dispatch or arrival and the number of items shall be entered in the Intrastat declaration instead of the net mass. The statistical value corresponding to the actual value of the vessel itself equal to its invoiced price reduced by contingent costs of carriage and insurance premiums shall be considered to be the invoiced value. Code “ZP” shall be entered in column 11 of the declaration forms or in the data field “special movement” of the “Intrastat declaration” form in case of declarations handed over to the customs offices electronically.

6. Transfer of ownership of an aircraft31) shall be reported to Intrastat as its dispatch or arrival and the statistical value corresponding to the actual value of the aircraft itself equal to its invoiced price reduced by contingent costs of carriage and insurance premiums shall be considered to be the invoiced value mentioned in the declaration. Code “ZL” shall be entered in column 11 of the declaration form or in the data field “special movement” of the “Intrastat declaration” form in case of declarations handed over to the customs offices electronically. 

7. Code “ZZ” shall be entered in column 11 of the declaration forms or in the data field “special movement” of the “Intrastat declaration” form, in case of declarations handed over to the customs offices electronically, with respect to dispatch of goods being delivered to vessels and aircrafts32). The country of destination may be expressed with summary code “QR” The goods shall be classified under special summary codes of Chapter 99 of the combined nomenclature33) and reporting of their quantity in supplementary measurement units is not obligatory. Except for commodities belonging to Chapter 27 of the combined nomenclature, it shall not be necessary to specify their net mass in the Intrastat declarations. 

8. For the purposes of mentioning in the Intrastat declaration, dispatch or arrival of goods intended for the operators of offshore installations or for the operation of the engines, machines and other equipment of such installation shall be classified in special summary codes of Chapter 99 of the combined nomenclature34). Reporting their quantity in supplementary measurement units of is not obligatory. Except for commodities belonging in Chapter 27 of the combined nomenclature, it shall not be necessary to specify their net mass in the declarations and the country of destination may be expressed with summary code “QV”. Code “ZT” shall be entered in column 11 of the declaration forms or in the data field “special movement” of the “Intrastat declaration” form, in case of declarations handed over to the customs offices electronically.

9. The content of data entered in declarations on dispatch or arrival of sea products and spacecrafts is stipulated in the directly applicable Community regulation35). Code “ZM” shall be entered for dispatch or arrival of sea products and code “ZK” shall be entered for dispatch or arrival of a spacecraft in column 11 of the declaration forms or in the data field “special movement” of the “Intrastat declaration” form, in case of declarations handed over to the customs offices electronically.

10. Code “ZO” shall be entered in column 11 of the declaration forms or in the data field “special movement” of the “Intrastat declaration” form, in case of declarations handed over to the customs offices electronically, for dispatch or arrival of goods, for which no consideration is provided by the consignee, but on the contrary, where consideration is accepted for them from the supplier. 

11. If in course of one reference period, arrival of goods and their dispatch back or dispatch of goods and their arrival back occur, namely in both cases in unchanged condition, in particular for reason of a guarantee claim, it is not necessary to enter the data on such goods in the declarations.

12. For the content and extent of data on dispatched or accepted commodities from the list of Monitored Types of Goods mentioned in Annex No. 2 to this Decree, in Part I “Manner of Achievement of Declaration Thresholds and their Levels” in points 4 and 5 and in Part II “List of the Monitored Types of Goods”, reported for Intrastat by the reporting unit that did not achieve the declaration threshold stipulated in point 1 of Annex No. 2 to this Decree, Annex No. 3 hereto is valid accordingly. In these cases, the declarations shall be drawn up only on paper declarations, the specimen of which is mentioned in Annex No. 4 to this Decree. Code “BD” shall be entered in column 11 of the declaration forms or in the data field “special movement” of the “Intrastat declaration” form, reserved for the code designating lines or sentences with special types or movement of goods.  The declarations with these data on the forms shall be sent to the address Český statistický úřad (Czech Statistical Office), Odbor statistického zpracování Praha (Statistical Processing Department Prague), Na padesátém 81, 100 82 Praha 10.  As regards the deadlines for sending the Intrastat declarations, Section 5 paragraph 3 of this Decree is valid accordingly.   

Annex No. 6

Procedure of making corrections in the Intrastat declaration after its submission to the customs office 

1. Corrections of inaccurate or erroneous data in an Intrastat declaration (hereinafter referred to as “declaration”) drawn up on a prescribed paper declaration that has already been submitted to the customs office shall be made by drawing up an entirely new, correct and full declaration for the reference period, for which an incorrect declaration has been submitted. It is necessary to correct also a declaration in the same manner where certain data were missing or were superfluously mentioned. The new document containing the correct data shall be clearly marked “CORRECTION” in the top right-hand corner. The lines containing added or corrected data shall be marked with a cross on the right-hand margin of the form. When carrying out corrections by means of adding the missing data in the declaration submitted on a paper declaration, it is possible to exceed the limit of 15 lines stipulated in Section 5 paragraph 2 of the Decree as far as to 30 lines without changing the paper form of the declaration processing. 
2. Corrections of inaccurate or erroneous data entered in declarations sent to a customs office electronically shall be made exclusively electronically in the software applications, by means of which the original declarations being corrected were sent. Description of the procedure for corrections is stipulated in a manual to the individual software applications.
3. It is necessary to report to the customs office the new corrected data or the data missing in a declaration submitted to a customs office at the latest within 30 days as from the date when the reporting unit learned about the inaccuracy or mistake. Corrections and supplementation of incorrect declarations shall not be carried out if it is not possible to hand them over till expiry of the period for submission of the declaration for the month of June of the year subsequent to the year, in which was the period with the incorrectly declared data.
4. It is not necessary to correct mistakes or inaccuracies in the reported invoiced values if, by means of the correction, the originally incorrectly or imprecisely invoiced value reported in Intrastat appertaining to one commodity code of the combined nomenclature of goods dispatched or received in one reference period does not change by more than 5 %.  The reporting unit also dos not have a obligation to correct the reported values in cases following from the provision of discounts, bonuses, rebates (including fidelity and quantity) remunerations and similar price modifications, unless these modifications give rise to correction of a value added tax base36). Values and other data on goods whose price was fully credited by the seller shall also not be corrected.  

5. It is not necessary to correct mistakes or inaccuracies in the reported data on goods quantity if the originally incorrectly or inaccurately reported quantitative data in Intrastat, appertaining to one commodity code of the combined nomenclature of dispatched or received goods do not change by more than 5 % during one reporting period.  

6. It is not necessary to correct declarations where other data than those on the quantity or value of goods are mentioned incorrectly or where the data on dispatched or received goods are missing or superfluous if the value of the goods the incorrect, missing or superfluous data relate to does not exceed CZK 1,000.
Transitional provisions from Decree 393/2008 Coll., by which Decree No. 201/2005 Coll. is amended with the effectiveness as from 1 January 2009

Article II

Transitional provisions 

(1) When drawing up and correcting Intrastat declarations for the reference period prior to the effectiveness of this Decree, the reporting units shall proceed in accordance with the existing legal regulations.

(2) Also the reporting units, which do not declare data for Intrastat on dispatched or received goods for 2009 because they did not exceed the values of exemption thresholds stipulated prior to entry of this Decree into effect, shall be governed by the provisions of points 4 and 5 of Part I of Annex No. 2 hereto.

Article III

This Decree enters into effect on 1 January 2009.
1)  Council Regulation (EC) No 1172/95 of 22 May 1995 on the statistics relating to the trading of goods by the Community and its Member States with non-member countries, as amended. 


2) Regulation (EC) No 638/2004 of the European Parliament and of the Council of 31 March 2004 on Community statistics relating to the trading of goods between Member States and repealing Council Regulation (EEC) No 3330/91.


2a)  Article 5 paragraph 4 of Regulation (EC) No 638/2004 of the European Parliament and of the Council. 





3) Article 3 of Commission Regulation (EC) No 1917/2000 of 7 September 2000 laying down certain provisions for the implementation of Council Regulation (EC) No 1172/95 as regards statistics on external trade, as amended.


5) Section 5 of Act No. 235/2004 Coll. on Value Added Tax, as amended by Act No. 261/2007Coll. 


5a) Section 96 of Act No. 235/2004 Coll.


6)Article 7 of Regulation (EC) No 638/2004 of the European Parliament and of the Council.


7) Article 6(1) of Regulation (EC) No 638/2004 of the European Parliament and of the Council.


7a) Article 6 (2) of Regulation (EC) No 638/2004 of the European Parliament and of the Council


8)  Sections 22 and 25 of Act No. 235/2004 Coll.


9) Annexes No. 2 and 3 to Act No. 185/2004 Coll., on the Customs Administration of the Czech Republic,


    Section 4 paragraphs 1, 3 and 4 of Act No. 337/1992 Coll., on Administration of Taxes and Charges, as


    amended by subsequent regulations.


10) Section 69 at seq. of Act No. 513/1991 Coll., the Commercial Code, as amended by subsequent regulations.


11)  Art. 14 to 20 of Commission Regulation (EC) No 1982/2004 of 18 November 2004 implementing Regulation


      (EC) No 638/2004 of the European Parliament and of the Council on Community statistics relating to the


      trading of goods between Member States and repealing Commission Regulations (EC) No 1901/2000 and


(EEC) No 3590/92.


12) Art. 13 (4) of Commission Regulation (EC) No 1982/2004


13) Annex I to Commission Regulation (EC) No 1982/2004.


14) Section 13 paragraph 10 letter c) of Act No. 235/2004 Coll., on Value Added Tax, as amended by subsequent


     regulations.





15) Article 9 of Commission Regulation (EC) No 1917/2000.


16) Articles 169 to 171 of Commission Regulation (EEC) No 2454/93 of 2 July 1993 laying down provisions for the implementation of Council Regulation (EEC) No 2913/92 establishing the Community Customs Code, as amended.





15)  Article 9 of Commission Regulation (EC) No 1917/2000.


16)   Articles 169 to 171 of Commission Regulation (EEC) No 2454/93 of 2 July 1993 laying down provisions for the implementation of Council Regulation (EEC) No 2913/92 establishing the Community Customs Code, as amended.





17) Section 66a of Act No. 513/1991 Coll., the Commercial Code, in the wording of Act No. 142/1996 Coll. and Act No. 370/2000 Coll.


18) Act No. 563/1991 Coll., on Accounting, as amended by subsequent regulations.


19) Section 4 (4) of Act No. 235/2004 Coll.


20) Council Regulation (EEC) No 2658/87 of 23 July 1987 on the tariff and statistical nomenclature and on the Common Customs Tariff, as amended. 





20) Council Regulation (EEC) No 2658/87 of 23 July 1987 on the tariff and statistical nomenclature and on the Common Customs Tariff, as amended. 





21) Decree No. 61/2007 Coll., about excise taxes marking and colouring of mineral oils.


22) Commission Regulation (EC) No 1833/2006 of 13 December 2006 on the nomenclature of countries and territories for the external trade statistics of the Community and statistics of trade between Member States.


23) Annex to Regulation (EC) No 638/2004 of the European Parliament and the Council, point 1.





24)  Article 8 of Commission Regulation (EC) No 1982/2004. 


25) Article of Commission Regulation (EC) No 1982/2004.





26)  Annex No IV to Commission Regulation (EC) No 1982/2004.


27)   Annex No V to Commission Regulation (EC) No 1982/2004.





22) Commission Regulation (EC) No 1833/2006 of 13 December 2006 on the nomenclature of countries and territories for the external trade statistics of the Community and statistics of trade between Member States.


23) Annex (EC) No 638/2004 of the European Parliament and the Council, point 1.





28) Articles 23 to 25 of Council Regulation (EEC) No 2913/92 of 12 October 1992 establishing the Community Customs Code.





24)  Article 8 of Commission Regulation (EC) No 1982/2004. 


25) Article of Commission Regulation (EC) No 1982/2004.





26)  Annex No. IV to Commission Regulation (EC) No 1982/2004.


27)   Annex No V to Commission Regulation (EC) No 1982/2004.





29) Article 15 of Commission Regulation (EC) No. 1982/2004.


30) Article 16 of Commission Regulation (EC) No. 1982/2004.


31) Article 17 of Commission Regulation (EC) No 1982/2004.





32) Article 19(1) of Commission Regulation (EC) No 1982/2004.


33) Article 19(3) of Commission Regulation (EC) No 1982/2004.


34) Article 20 of Commission Regulation (EC) No 1982/2004.


35) Articles 21 and 22 of Commission Regulation (EC) No 1982/2004.





36) Section 45 and Section 46 of Act No. 235/2004 Coll.
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